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B écs , P é nt ek en, J ün ius' zodikán, 1 8 2 5 . 

Spanyol Ország-. 

Jún. od. következendő czikkelyt kö
zöl a' Moniteur a' Journal des Debatsból 
Május' i8d ikáró l : „Ma reggel az egész 
várost nagy lárma tölte - el. Csudálkozva 
haliák mindenek, hogy Gróf Abisbal el
fogattatott, 's Marquis de Castel los Rios 
vevé által a' F ő - vezérséget. A' mint 
hallik, a' Generá l -Stáb nem akara Gróf 
Abisbalnak engedelmeskedni, 's őtet a' 
Constitutiósok' elárúlásával vádolá. Ezen 
vád' fundamentuma azon levélnek közön
ségessé tételében van , mellyet Gróf Mon-
tijóhoz küldött Gróf Abisbal, 's benne a' 
jelenvaló systemával ellenkező gondolko
dásának adá jelet. Az említett levél jól
lehet ugyan nyomtatva v a n , de még is 
igen nehezen kapható, 's a' Gróf is min
den csak kapható nyomtatványjait visz-
szavétette. Néhány órák múlva pedig a' 
levél' megjelenése után, következendő 
nyilatkozását nyomtattatá • k i : " Don O-
do nnel Henrik Sz. Fernando Rendének 
Nagykeresztese 's a' t . , a' 3d. Ármada-
test' F ő - v e z é r e 's a ' t . Tapasztalván hogy 
némelly rosz indulatú emberek egybeza
varják az én magános vélekedésemet azon 
szent törvényekkel, mellyekre esküvéseim 
s tisztem köteleznek, 's azt akarják fe

lőlem elhitetni, mintha én nem volnék 
hajlandó az I8 i2dik i Constitutiót utolsó 
csepp véremig 's mind addig védelmez-
n > f mig nem abban a' törvényes nemzeti 
Képviselőség változásokat teend; ennél
fogva ezennel kinyilatkoztatom, hogy kész 
vagyok a' Constitutió' védelmczésére a' 

szerint , a' mint arra megesküdtem,mind 
addig mígnem abban a' kiszabott úton 
változás történik, és hogy mind azon 
Spanyolokat hazaárúlóknak t a r t o m , vala
kik a' törvény által kimért pályától eltá
voznak, 's annak engedelmeskedni nem. 
akarnak. — így érzettem, midőn Gróf 
Monti jónak egy levelére válaszoltam, a' 
melly írásom; a' mint értem közönsé
gessé leve; 's így is fogok'ezentúl érezni, 
mivel magános emberi vélekedésem, Ge
nerálisi és polgári tiszteim' betöltésében 
soha sem akadályoztathat. M a d r i t , Má-" 
jus I7<iik »823. Gróf Abisbal." 

A' Jún. Tdiki Journal des Debats je
lenti Madritból Jún. elsőjéről: „Toledo 
városa elfogadá a' Regenséget , 's semmi 
kétség i ránta , hogy a' példát mindazon 
tartományok követni fogják, mellyek csak 
mentek a' Cortesek' jármátóV - Gen. Bor-
desouh és Gen. B o u r m o n t , ma estve in
dulnak-el kétféle hadi munlsájikra. A' 
Carignani kir. Herczeg Gen. Bordesoult-
tal megyén." 

Ugyan ez az Újság így ír Gironnából 
Jún. 2d.: , ,A'Mol i tor seregének megér
kezése, új erőt ád hadi munkálódásaink-
nak. Ellenségeink reszketnek. Egy Com-
pania , két Tisztjével elpártolt a' Mina 
ügyétől." 

A' Jún . 8d. Moniteur szerint Mar
schal Moncey így ír a' Hadi Miniszternek: •* 

Vicni Május' 3od. éjfélkor. 

Május' 20d. megvisgáltam a' Mataro 
és Granollers közi állásokat. Ma Vichbe 
jöttem. 
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Minden örömre ébreszté "Vich.váro-
. sá«ak lakosait; éppen Ferdinánd napja 

volt , 's a' helybeli Junta is 'akkor iktat
tatott-hé* Ezen városnak szép védelme
zése , bizonyossá tevé annak lakosait , 
hogy seregeink' vitézségében bátran bíz
hatnak. Ritka az illy kedvező gondolko
zású nép. 

, Gen. Donnadieu osztálya követke
zendő helyhezletésbenvan: 

A' Generális , ki , ha a' szükség kí
vánja , szinte a' Cerdagnáig kész űzni 

. Minát , ma éjjel személyesen Bergában 
van. 

A' St. Priest és d' Ero le s Brigadáji 
hasonlóképen a' Mina üldözésében fogla
latoskodnak. 

Oberster Gróf d'Astorg Manresaban 
van. Ezen városnak őrizetét , a' Moyai 
erős állás egyesíti Vichel. 

A' midőn az ellenség Vichet megtá
m a d t a , halálos sebet kapót constitutiós 
Gen. Zorraquin , kiben Mina rendkivűl-
való bizodalmot helyheztetett. Sót né-
mellyek azt állítják hogy eddig meg is 
holt. Ezen veszteséget ugyan elevenen ér-
zené az ellenség. Zorraquint jeles Tisz
té tevék talcntomai a' spanyol Rcvolu-
tióban. 

A' Curiál osztályából valami öt hat 
száz ember megszállotta Mafarót. Ezen 
helyet a' Parpesi szoros úton felállított 
Brigada védelmezi, melly a' Barcelonába 
vezető két országutakon t e r ü l t - e l , u. m. 
az úgy nevezett tengerparti ú t o n , és 
azon , melly Trenta y Gassoson viszen-
keresztűl. 

Ez a' Brigada egybekettetésben van 
la Rocanál fogva a 5 Granolersi állásokkal, 
hol az 5d. osztálybeli seregek' maradéka 
fekszik. 1 

Ezen helyhezetnél fogva az od. és 
iOd. osztály, hirtelen levelezhet egymás
sal, 'sha a' szükség kívánja-könnyen egye
sülhet. 

A od. osztály mindeddig viseálódó-
táhorban fekszik a' Figuerasi fellegvár 
a la t t , továbbá Holstaricbbt ostromolja, 
és Rosa^: , Toruei lát (á' Medas szigeteket 
tartván innen s z e m m e l ) , Palamost, To r . 
d e r á t , Cadellát, 's Arens de Mart foglal-
j a - e l , 's végre , minthogy az egész íod. 
osztály , Mina' üldöztetésére fordíttatik, 
ezen gd. osztálynak két Batnlionai, ideig 
óráig Olotot és Vichet is megszállották 

Marschal Moncey. 
E g y utóbbi hivatalos - levele mellett, 

meliyet Vichből Jún. 2 d . indított útnak 
Marschal Moncey , Gen. Donnadieunek 
következendő, hozzá intézett jelentését is 
közié a' Hadi Miniszterrel: 

Solsona, Jún. 2d. estve 8 órakor. 

Marschal Ú r ! M i n a , kit éjjel nappal 
kivont kardal űzünk, csaknem csuda ál
tal menekedhetet t -meg. Bajánál neveze
tesen , egy iszonyatos 's teljességgel jár
hatatlan hegy-torkolatnak vette magát. 
A z u t á n , a' nélkül hogy csak egy szeropil-
lantatig pihentette volna is seregeit, tüs
tént a' legnagyobb helyeken keresztül ve-
zeté azokat Seo d' Urgc lbc , a' hova az 
éjjel bement , a' mint Brigadéros Bosom 
jelenti, ki mindenütt nyomon követte. 
M i n a , Cordonát akarta St. Lorensen ke-
resztül újra elfoglalni; de megtudván, 
hogy ebbeli czéljá't, Solsonába jövetelem
mel semmivé tettein , Seoba keresett me
nedéket , a' hova sira Imas állapotban ér
kezhetett - meg ; ezen útjában sok embe
rei elszökdöstek. , , 

Minden hozzám küldetett tudósítások 
azt mutatják, hogy a' Mina seregét a 
sok nvughatatlanság egészén elgvengíte • 
t e , 's emberei elfajultak. Csupán a .tele 
való félelem ta-rtja még az ellenségbe^ 

min-
. el a 

l e lke t , mest a' hol keresztül megy> 
denüít pusztít, 's erőszakkal veszt-
lakosoktól az e leséget , rajtok nagy 0 1 1 

gyetlenkedvén j 's mind e' mellett is fl 



m 387 M * 

nyira jutott, hogy a' melly helyeit felé 
közelget, azokból kétszersült-kenyér szál
lításokat kéntelen előre kihozatni. Egy 
efféle szállítás viszszatért tegnap, sere
geinket látván, 's Cardonába ment. A' 
Mina mozdulatai mindenfelőlről szemmel 
tartatnak, 's magam kész vagyok követni 
akár merre f o r d u l . ' — D o n n a d i e u . 

A' Journal des Debats, egy, a' Ma
driti fő Hadiszállásról, Május' 3od. in
dult magános levelet közöl Jún. 6 d . , 
mellyben a' többek között a' következen
dők találtatnak: 

„Nem győznek eléggé csudálkozni a' 
lakosok raj ta , hogy O kir. Herczegsége 
nem a' királyi Palotába, hanem a' Mar
quis Villa - Hermosa udvarába szállott. 
Emlékeznek r e á , hogy valóságos ellensé
gekben nem vala ez a' nagy lélek, 's Mu
rát nem általlotta magát a J Király' laká
sába béiktaüatni." . -

„Gen. Vali in, ki az első ágyút kilö
vetés a' Bidassoánál ) , talán olly' szeren
csés is leszen hogy az utóisót is maga , 
sütteti-ki; bement ugyan is Talavera de 
la Reynába, űzettetvén Gen. Zayas által. 
Nehéz tudni, mennyiből állhat az utóbbi 
Generális' serege, mert katonáji közül so
kan Madritban. maradtak , sokan pedig 
honjokba takarodtak, úgy hogy most alig 
van több 1 8 0 0 , vagy 2000 emberénél ." 

„O kir. Herezegsége, fedetlen sze
kérben kocsizott tegnap a' Pradoban, 's 
a Nép öröm - kiáltásokkal köszöntötte." , 

„Burgostól Madritig mind igen apró 
és szegény falukon mentünk keresztül, 's 
Stabális - Tisztjeink is szalmán, kéntelenít-
tetlek heverészni. Lermától Arandáig fel
támadt a' föld népe a' Constitutio ellen. 
Arandában azt hallánk, hogy ottan csu
pán egy Constitutiós ember van, az E'gy-
házfi, minthogy a' Cortesek' innepén ő 
bsrangozott." 

Hogy utunkat Madrit felé sietteténk, 

a' következendő környíílállás miatt cselt. 
Spanyol Generális Zayas Buitragóba jött 
élőnkbe a' kir. Hcrczeggcl való alkudo
zás végett , de a' ki őtet magához nem 
bocsátotta , hanem a' Major Generális
hoz utasította. Zayas azt kívánta , hogy 
seregeivel Madritba maradhasson , ' s azok 
a' Francziákkal közösen vigyék ottan a' 
szolgálatot; csak illy feltétellel, akarván 
megengedni a' franczia Armadának be
menetelét a ' F ő - városba. A' M a j o r . Ge
nerális erre azt feleié, hogy a' Francziák 
akkor mennek-bé a' F ő - v á r o s b a , a' mi
kor nékiek .tetszeni fog. Ezután csupán 
azt kérte Z a y a s , mennénk Május' 23dik 
b é , 's seregeink, váltanák-fel a' Constitu-
tiósokat, hogy az öldöklések elháríítassa-
nak. Zayas azomban csakhamar viszsza-
élt a' mi jóságunkal. Két nappal ezek-
után megjelenik Bessieres Madrit' kapuji 
előtt 's az egyezésről semmit sem tud
v á n , Zayasnak azt izeni, hogy bé akar 
menni "a* F ő - v á r o s b a . Zayas neki azt 
izeni viszsza, hogy csak jöjjön, ő majd 
parancsolatot fogadtatása végett , 's az 
iránt hogy seregei az övéivel együtt kö
zösen vigyék a' szolgálatot, míg a' Fran
cziák megérkeznek. Ennek híre elterjed
vén, a' lakosoknak egy része az Alcaiai 
kapu elébe ment-ki a' Bessieres seregé
nek köszöntésérc. Midőn a' Nép viszsza 
térne , két eddig rejtekben tartott kártá
csai töltött ágyút neki szegeznek, 's a' 
constitutiós Lovasság közibek vág , 's a' 
kit csak talált lekaszabolta. Bessieres va
lami 100 embert vesztett, a' Madriti nép 
közzül 300 formán estek-el. Ez az. ocs
mány dolog Május' 20tl. történt. Május 
22d. mi Champmartinban valánk Madrit-
tól egy napi járásnyira 's más nap regge
li 4 ó r a k o r , öröm-kiáltásokkal fogadott 
dennünket a' Madriti nép. A' strázsák 
egész barátsággal váltattak-fel ; hanem 
mikor az őrizet a' Toledoi kapun kitaka
rodott , már akkor nem volt képes a' né--

) ( * 
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pet zabolán tartanunk. M á r 6 órakor 
dugva tele valának az útszák; néraellyek 
pálmaágakkal járván fel 's a l á , megszá-
badíítatásokon öröm-énekeket éneklé
nek ; mások a' pártosok' ablakait verde
s e k - b é ; mások ismét az anii - royalista 
Kereskedők' boltjaikat prédál ták-k i , kü
lönösen azon Könyvárosokéit, kik pártos-
kodásra ébresztő könyveket árultak, 's 
azok által terjesztették az istentelen prin
cípiumok'mérgét. Lovasság , Gyalogság, 
mind a' csendesség és rend helyreállítá
sán dolgozott. Némelly Constitutiósok' 
részére védelem strázsák adattak. De a' 
Spanyolok, nem haszonvadászásból pré
dáltak; mert sokan , Generálisainknál te
vék-le az elrablott pénzt, hogy az oszlat
nék- ki a' seregek kőzött. Az Alcalai "ka
pu előtt esett történet, annyira megkese
rítette a' lakosokat, hogy a' pártosoknak 
házaikat mind fel akarák gyújtogatni , de 
a' melly szándék még is megakadályoz
tatott." 

,,Május' 22d. reggeli 7 ó r a k ó r , " V 
Constitutiónak fejér márványból faragott 
Emlékét a' nagy piaczon ledöntötte's egy
bezúzta a' nép." 

Az említett történetnek következésé
b e n , Oberstlieutenant S a n t o s , ezen két 
levelet kűldé Gen. Zayasnak: 

1 ) Kegyelmes U r a m ! Azon szeren
csétlen, esetek, mellyek tegnap estve az 
Alcalába vivő országúton történtek; a'vé
detlen népnek megtámadtatása; mellynek 
nagy része sétálni m e n t - k i csendes lé
lekkel; az ezek között tett iszonyú vér
ontás; az a' rendkivűlvaló zúgolódás, 
melly ebből eredeti , végre azon m ó d , 
mellyel a' F ő - v á r o s b a rendelt seregek, 
a' csendesség' helreállitásában magokat 
viselek, reájok tüzelvén a' békességesen 
hazafelé szándékozó lakosokra : —- mind 
ezek, magam megigazításomra nézve, 

kötelességemmé teszik , megkérdeznem 
E x c i á d a t , vallyon a' Lusitania nevet vi
selő Lovas - Regement' Oberstere , 's a' 
többi seregek, Exciád' meghagyásából 
cselekvének e a' szer int , mellyet én nem 
hihetek. Ha a' dolog ellcnkezőképen van, 
akkor , kötelességemnél fogva, annak ren-
di szerint fogok bánni ezen mészárlás' 
indítójával. Isten tartsa - meg Exciádat. 
Madrit , Május' 2 l d . » 

2) Kegyelmes Uram ! Számtalan em
berek folyamodnak hozzám a' lakosok 
közül, ki feleségét, ki atyját, ki rokonát 
kéri - viszsza. Ezen szerencsétleneket az 
Exciád seregei f o g a k - c l az Alcalai kapu 
előtt. Védetlen támadtattak ők-meg, csu
pa újság-kívánásból menvén-k i a'város 
elébe. Reményiém annakokáért , hogy 
Exciád parancsolatot ád szabadon - bo-
csáttatások i ránt , minthogy nem hibá
sok. Ide rekesztem egyszersmind az el
fogattak' la js tromát , kik tömlöczökre 
hurczoltattak. M a d r i t , Május' 2id. dél
után i órakor. 

(Az elfogatottak' lajstroma. A' Semi-
nar iumban: Mezei emberek és Polgárok 
3 5 6 ; Katonaság' 3 9 . A' város' tömlöczei-
ben: Mezei emberek és Polgárok 134 5 
Katonaság 50. Öszveséggel 5 8 8 személy.) 

'Az említett elfogatoltak éppen nem 
a' Bessieres seregéhez tartoztak, hanem 
mindnyájan mulatságból mentek-ki az 
Alcalai kapu elébe. 

Okersflieutenant Santos elfogattatott 
ezen leveleknek írása mia t t , ' s a'Lusitania 
nevet viselő Lovas - Regement' kaszárnyá
jába vitetett, hol a' Regement' Oberstere 
A m o r , Tisztjeivel esgyütt mindenféle mél
tatlanságot elkövetének r a j t a , 's azzal lé
nyegetek, hogy a' jövő éjjel agyon löve
tik. Amor és Zayas azonban eleresztek 
"utóbb foglyokat, maga kinyilatkoztató 
Írást vévén elébb t ő l e , de a' mellvnc" 
foglalatja nem tudalik. 

•v*'* vv% - w * w » 
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Sevillából jelentik Május 20d.: „Kö
vetkezendő Biztossági javallatot fogadáuk-
el a' Corteseb: „ 1 ) Minden ollyan Spa
nyoloknak java i , kik a' franczia Armada 
zászlójit követik, vagy a' tánlrdókkal tar
tanak, törvényes zár alá vettessenek; 
azon büntetéstől sem menekedvén azon
ban ezzel meg , mellyet különben magok
ra vontak. 2) Ugyan ez legvcn mind azon 
Spanyolok', vagy idegenek' sorsa i s , kik 
a' francziák által elfoglalt kerületekben 
tartózkodnak, mihelyt a' franczia Igazga
tás' dolgait , vagy más , a' Nemzettel el
lenkező személy' ügyét előmozdítani me
részlik. Az e' szerint elfoglalt javak, a' 
Státus hasznára kormányoztassanak." Má
jus' igd. elfogadák végre a' Cortesek, a' 
már egyszer eleikbe terjesztett, de újra 
a' Biztossághoz utasított következendő 
törvényjavallatot is : ,,Valaki a' franczia Ar
mada' vagy a' lázzasztók' védelménél fog
va, valamelly a' Constitutio által eltöröl
tetett felsőségi avagy törvényes hivatalt 
keresne vagy elfogadna akármelly T a 
nácsnál, Törvényszéknél , Mágistrátusnál, 
vagy Kormányszéknél , az a' Büntető - tör
vénykönyvnek 1 1 8 , 253 és 270d. czilske-
lyeiben foglaltatott rendelések alá vette
tik." (Ezen czikkelyek halált diétáinak 
mindenféle öszveesküvésre és árulásra.) 
Több napokig folytak á' víttatások ezen 
törvényjavallat felett. Prado azt jegyzé-
meg ellene, hogy a' Státus törvényének 
princípiuma, hogy az ellenség által el
foglalt tartományok is kormányoztassa
nak, 's hasznosabb reájok nézve eddig 
volt Birájokat. tar tani -meg . Az ajánlott 
törvényjavallat azonban ezen princípiu
mot felforgatja. Hanem Buiz de la Ve-
ga úgy vélekedett, hogy a' kik olly hiva
talokat vállalnának-fel, mellyek a' Con-
slitutionál f o g w eltöröltettek, ezzel tu
lajdonképen a' Constitutio ellenségeinek 
igyekezeteket mozdítanák - elő , mellyért 
is ugyan az ezekre szabott büntetésre 

méltók. Az Igazság Minisztere is védel
mezte a' törvényjavallatot. 

A'Journal des De.batsnak Jún. i2d ik i 
levele, következendő tudósításokat közöl 
az A r m a d á r ó l Madritból Jún. ödikáról: 

,,Gen. Bourke' osztálya Május' 3idi-
ke olta Leont ostrom alatt tartja. A' Jún. 
ad. Astorgánál, Laroque - Jaquelin vezér
lésével történt ütközetről, ma környűlál-
lásosabb tudósítást vevénk. Seregeink, 
mellyek 200 gyalogból 's 100 lovasból ál
lottak, megtámádák az ellenség' 3000LŐI 
álló - utóijáró csapatját. Másféle órai já
ró földre űzvén az ellenséges seregeket, 
közűlök 12 vagy 15 embert megöltek, 
i5o-et pedig elfogtak. Utóbbiak között 
van Generál -Major Santiago Wall és 
Svadron Commendans Manuel Muria Ro-
m e r o , " . 

Ezt is közli még á ' nevezett Újság 
ugyancsak Madritból Jún. ódikáról: Egy 
igen szavahihető személy, ki Sevillából 
Jún. 2d. indult, tegnap estve érkezett-
m e g ide. Azt beszélli , hogy ottan nagy 
forrásban van a' nép , 's a ' tengeri Bata-
lion olly formán mutatá magát hogy a ' 
Király elutazásának ellene áll. 

A' Regenség a' spanyol Gárda' rend
beszedésével foglalatoskodik, 's rövid 
időn óooore viszi számokat , a' mennyin 
Júl. ?d. valának. 

F-gy 3 0 0 0 emberből álló royalista 
csapat az elöljárója azon franczia osztály
nak, melly Madritból Cordován keresz
tül Sevilla felé indult.- A' Corteseknek 
kevés számú seregei , mellyek a ' Chaleco 
nevet is viselő Oberster-Abal' vezérlése 
alatt még megmaradtak, minekelőtte a ' 
Sierra - Morenához érkeztek volna , ide 
tova eloszlottak. Mindenek azt.mutatják, 
hogy. a' Despena - Perrosi híres szoros 
úton, minden ellenfállás nélkül általme
het a' franczia A r m a d a , 's azt cz úttal 
semmi ütközet nem teszi nevezetessé, va-
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lámint nem tette a' Somo - Siorrait. A' 
spanyol nép mindenütt szabadítók gya
nánt tartja a' Francziákat. 

Egy másik spanyol s ereg , melly 3 , 
vagy 4 ezer emberből á í i , Gen. Bour-

• mont' vezérlése alatt, ez idő szerint.Es-
ti'emadurában jár , hogy Truxil lón és Me-
rídán keresztül, hasonlóképen Sevillába 
juthasson. A' szükség úgy hozván magá
v a l , Bajadoznak is fordulhat ez a' sereg, 
h a a' Cortesek, de a' mi nem hihető, 
oda találnák magokat venni. 

A' Journal des Debats írja Puycer-
dából Jún..adikáról, hogy egy szökött ka
tona bizonvítása szerint, Zorraquin a' 
Mina General-Stábja' Vezére , a' Vichnél 
Május 2Űd. kapott sebben megholt Car-
donában a' hova vitetett, 

Spanyol-Amerika. 

A' Mexicoi Congressus ezen jelentést 
intézé a' Vera-Cruzi néphez: „Yturb ide 
Ágoston, meggyőződvén Proclamatiójá-
nak hiábavalóságáról , és hogy az ő poli-
ticai élete meg nem egyeztethető ezen 
amerikai Státus' bátorságával és boldog
ságával, 's ' leikiesméretétől fundáltatván 
a z é r t , hogy nemzeti szabadságunk ellen 
törekedett , most m á r a' derék Nemzet' 
rjcmeslelkűségéhez folyamodik, bocsáta
n á - m e g vétkeit, 's engedné-meg hogy 
leli ü'esméretének mardosásait idegen föl
dön csilapííhassa. 

Nagy Britannia és Irlandia. 
Május 27d. a' Király koronázásának 

költsége terjesztetett a' Palamentum elé
be. Az egész.summa 238,000 font Ster
l ingre.megy. Csák maga.a' köntös, melly 
akkor a' Királyon volt , 24.000 font Ster
lingbe került. A' Westminister' feléke
sítése, szőnyeg, edény 's a' t . , a' jelen
volt Tisztviselők' ruházatja 's a' többi 
1 1 1 , 0 0 0 f. St.; a' vendégség 25,000 f. St.; 
asztalos, lakatos, festő, lakirozó 's több 

dolgosok a' Westminis ter ' csinosításában 
5 i , 0 0 0 font St.; Játékssín (alkalmasint a' 
szabad béínenetel' megtérítése) 3500 font 
St,; a' kiosztott Medáliák 4770 f. St ; a' 
Czeremonia leírásának ki nyom tattatása 
5 0 0 0 f. St.; Policzáj - szolgálat 982 f. St.; 
az udvari gyöngy - árosnak pixisekért az 
idegen Követek számára 8 2 2 5 f. St.; a' 
Paírek ajtónállóinak i 7 3 font St. 's a' t. 
Ezen költségre 1 0 0 , 0 0 0 font Sterlinget 
rendelt i82oban a' Parlamentam. A' töb
bi t. i. 1 3 8 , 0 0 0 f. St. abból pótoltatott-
k i , a' mit Francz ia Ország i8l>5ben kár-
póilásúl fizetett az anglus Igazgatásnak. 

P o r t u g a l l i a . 
Strasburgba Jún. i3d. délután 3 óra 

és 55 minűtakor, Párizsból ugyan az nap 
délelőtt 1 1 órakor indult következendő te-
legraphusi jelentés érkezett: 

.A ' Belső Miniszter az Alsó-Rajnai 
Praefectushoz. A' Portugall iai seregek 
Május' 27d. a' Constitutio ellen nyilatkoz-
taták-ki magokat. 

B é c s . 

Ö Cs. K. Felsége, Szent Helénái Báró 
Knesevich Vincze 6 Excját Cs. K. Rama-
rás t , Már ia Therezia Rendé' Vitézét, a' 
3d. számú Dragonyos Regement' Tulaj
donosát 's Lovas Generál ist , Cs. K. való
ságos belső titkos Tanácsos i rangal min
den t a x á k nélkül méltóztatott kegyelme
sen megtisztelni, 's tőle Jún. i2d. a' hitet 
elfogadni. 

Ő Cs. K. Fe l sége , Május' 23d. költ ke
gyelmes határozása által M a r q u e t Fe-
rencz U r a t , a' M a g y a r - Erdélyi Udvart 
Számvevő Hivatalnál, Vice Exactorból, sok 
esztendei jeles szolgalatjáért Exactorrá, es 
azon Udvari Hivatal' első Elöljárójává 
méltóztatott kinevezni. 

Az Ausztriai priv. Nemzeti Bank ré
széről ezennel köz hírré tétetik 5 hogy a s 

I 8 2 3 d . esztendő' első fe lére , a' Dividen-
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tia, minden Actiától 28 Bank-becsű fo
rintban állapíttatott- meg. 

(Utóbbi Levelünkben a' Bécsi czik
kely 4d. sorának elejéről, néhány nyom
tatványokban kimaradt ez : J ú n. ód.) 

W» W» -Wfc 

J ún i u s' 10rf. a Státus - p ap i r o-
sainak k öz-é p - árra k : 

Slátus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 81 3/16 ; 
Ugyan az 2 1/2 pCtmal —; Sorsvonásos Köllsöri 1820-

" ról C . P . 118 3 /4; Ugyan az l82iről 100 f. C .P . 
1001/2 ; Bizonyítás l82ld.Költsönröl 100 ftért C. P.— 
Bécs Városi Bankó Obligatiók 2 1/2 pCtmal 37 J 
100 for. C . P . 249.1/8 for. V. Czban. 1 Bank-Actia 
982 3/5 for. C. P. 

W * v w 

Á Gabona négy fö nemeinek árrok 
áltáljában Jún. 9 — 14c?. 

(Mérőjét garasra számlálva V. Czban.) 
Búza. Rozs. Árpa. Zab. 

Bécsken Jún. lod. l58 116 90 78 
— i4d. i54 116 88 76 

Síociserauban Jún. gd. 148 l33 — - 7 2 
Fischamenden Jún. lO. és 12d, 102 •— 65 
Nagy Enzensdorfon Jún. 1 1 . í49 1 2 9 97 7 2 

Magyarország. 
C s a n á d V á r m e g y é b ő l . Nemes 

Megyénknek F ő - I s p á n j a , Mélt. Boros-
Jenői M u s l a y Antal Ú r , a' Septemvi-
rális Tábla' Assessora, és Udvari Taná
csos, Május i2d . személyes jelenléte alatt 
Tisztválasztást tartolt , minthogy a' tör
vényes három esztendők elmúltak, és idő
közben sok esztendőkig volt érdemes Vi
ce-Ispánunk kir. Tanácsos Földeáki Ná-
v o y János Úr meghalt. A5 Nemes Ben
tiek egész bizodalommal viseltetvén á' 
Mélt. F ő - I s p á n Úrnak tapasztalt bölcs 
Ítéletéhez, csendes megnyugovassal vár
ták a' hivatalokra teendő ajánlását,, és a' 
dolog' nvívolinhoz illő renddel , 's meg
egyezéssel, a' candidalt érdemes férjfiak 

közül e' következendőket választották, 
u. m. Vice - ispánnak Tek. Bevcsincri 
T ö k ö l i Péter Urat; Fő - Nótáriusnak 
V a r g h a Mátyás Urat; fizetésben lévo-
Assessoroknak: Tek. P o s o n y i Ignácz 
és V e r t i c s József Urakat; 'Fő Szolga-
Bírónak Tek. T a r n a y Mihály Urat; Ge
nerális Perceptornak S á t o r János Urat; 
Vice-Szolga-Bíráknak,; S a n k a Ferencz 
és D á n i e l János Urakat; Fő - Fiscalis-
nak S z í l e s y Pál Urat ; Vice-Fiscális-
nak V á s á r h e l y i János U r a t ; Fxactor-
nak S a r k a d i Ferencz Urat ; Esküdtek
nek; N á v o y Mihály, H e r v a y István 
és T e m c s v á r y József Urakat; Archi-
váriusnak T a r j á n y i Sándor Urat; Köz 
bátorságra ügyelő Commissariusoknak: 
K ö v é r István-és S z e g ő János Urakct; 
Magazinális Commissariusnak V a r g h a 
József Urat. 

* * * * * * 

F i u m e , Ápr. 2 l d . A' hazai ipar-
kodásnak felserkentésére és a' Magyar 
Országi különbféle terméseknek hasznos 
e ladására, új kedvező út nyílt a' Fiumei 
révpartokon való kereskedés állal. Erre 
ánnyivalinkább méltó Hazánknak figyel
m e z n i , mivel a' Száva vizének a' hajó
kázásra való alkalríiatossága, a' termé
seknek Fiúméhoz közel száliúáaát kön
nyebbíti. Öregbítheti, a' Hazafiak figyel-
metésségét az , hogy ezen révpartban, 
minden készületek oda igazíttatnak, hogy 

•az Hazánkai mind szorossabban öszveköt-
' tessék.'Ide czéloznak a' Lakosoknak-min
den óhajtásaik is, a' mit e'_-f, h. íodik 
nyilván megbizonyíiot.'íik, midőn délutá
ni 5 .1/2 órakor K o s u l i c s Úr neveze
tes tengeri Kereskedő, a' magyar tenger
partoknak viszaadatása olta készült első 
új hajóját, szerencsésen a' tengerre eresz
tette. Ezen hajót B o r r a Ú r , itteni ha
jó - ópitő Mester alkotta, a' Fittmara fo
lyó' torkához közel. A' hajó olly nagy, 
mint a' 3 árboezos Briggek szoktak Km-
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n i , 's ugyan azért itten Kereskedő Brigg-
nek neveztetnek, és a' reáfordított költ
ség, a' fedelezését és készületeit öszve-
számozva, mintegy 3o ezer ft. C. Pénzbe 
került. Ezen szép és költséges alkotmány, 
Hazánknak méltó örömére P a l a t í n u s 
névre neveztetett, 's azért is O Cs. K. F ő 
Herczegségének J ó z s e f F ő Herczeg Ná
dor-Ispánunknak képével díszeskedik. A' 
vízre - eresztés, a' révpartoknál bevett 
szokás szerint, nagy pompával ment vég
be , számos előkelő embereknek jelenlé
tekben , és mindnyájunknak igen nagy 
örömünkre , mindenkép' szerencsésen. 
Illy nevezetes példa, a' mint reményijük, 
másokat is hasonló tettekre fog serkente
n i , és Hazánkujait, a' magyar tengeren 
nyilt kereskedésre hathatósan ébreszteni; 
hogy ez által az Ország' czímere nem
csak a' Földközi , hanem a' meszsze lé
vő tengereken is idővel , m i n t Kereskedő 
Nemzetnek czímere, díszeskedhessék, a' 
mit sokkal nagyobb jussal megérdemelne, 
mint a' Balti tenger mellett lakó Nemzer 
tek, mellyek még is már régólta nagy ke
reskedést űznek. 

A' közelebb mult Pesti Medárd napi 
vásár igen középszerű, sőt inkáb rosz volt, 
noha árosok szokás szerint külföldi por
tékákkal számosan jelentek - m e g , de ve
vők nagyon kevesen voltak. A' kézi 
művek is valamennyire árrokban szál
lottak, dc kiváltképen a' gyapjú-készít
mények. A' termékeknek az említett vá
sárbéli árrokat mutatja a' következendő 
lajstrom : 

G y a p j ú . 1 Mázsa. 
Eg nyírésű legfinomabb — 7 0 — 8 6 f.C.P. 
— — megnemesíteft— 5o—60 f.C.P. 
Kétnyírésű finom, téli — 8 0 —ioof.V.Cz. 
— • — középszerű — 6 5 — 7 4 — — 

Szegedi , téli — — 58—6ofV.C^ 
B á c s k a i , közönséges t é l i — 5 2 — 5 5 
M a g v a r gyapjú, m o s o t t — 3 2 — 5 5 — —' 
i Mázsa . sárga viasz — 2 3 0 — 2 4 6 

D o h á n y . 
1 Mázsa Döbrei új dohány 

minéműségéhez k é p e s t — 3 0 — 4 5 — — 
— Szegedi új —. — 1 5 — 2 8 — — 
— Debreczeni ó — — 2 5 — — . 

Z s i r a d é k . 
1 Mázsa tehén- vaj —~6o—63 
— — Disznó-zs ír — 3 3 — 3 5 
— — Szalona, h á j j a l — 2 8 — 3 5 — — 
— — Olvasztott fagyú 2 8 — 3 8 — —' 

P á l i n k a . 
1 Ákó Slivovicza —12—-lő 
— — — kétszer csep. 1 8 — 2 2 — — 
— — Gabona - pálinka — - 1 5 — 1 6 — — 
— — Seprő - pálinka — 1 7 — — 

B o r o k . 
1 Akó Budai veres közöns. új 1 0 — 1 5 — , — 

— — — fejér közöns. új 12 — 18 — — 
Mezőföldi — — 5 — 8 

B ő r ö k . 
Egy p á r Ö k ö r - b ő r , miné-

műségéhez képest — 2 0 — 2 5 '— — 
— T e h é n - b ő r — 1 0 — 1 4 

— — B o r j ú - b ő r — 2 — 3 
— — L ó - b ő r — —• 4 — 5 
— — J u h - b ő r — '1 1 / 2 - 2 » / a -

' K ü l ö n b f é l é k . 
1 Mázsa Hamuzsír — 2 6 — 2 9 —' 
— — Széksó — — 2 6 — 2 7 — ~" 
— — Vetett Repcze-o laj 3 6 — 3 8 

Vadon term.rVepcze-oIaj 3 0 — 3 2 " 
— •— Bácskai Kender 18 
— — Apatini Kender 2 0 — 21 — 
— — Kifőzött L ó s z ő r 9 0 — 1 O O — 
1 Köbö l , vagy is 3 1 / 4 akó 

új Gubacs — — 10—12 ~~ 
Pesten, Jún. *2d. 1 8 2 3 . 

polg. Kereskedőség. 
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